


/ Framboises fraiches /

/ Fresh raspberries / Frische Himbeeren /

Sveza malina

SRB

Sveza malina

Sorta Tjulamin

Pakovanje: PET posuda - 0,125 kg

Zbimo pakovanje: Kartfonska kutija ili gajlba
ENG

Fresh raspberries

Sort: Tiulamin

Pc:ckcilng PET container - 0.125 kg
Packaging: Carton box or crater

GER

Frische Himbeeren

Sortieren: Tjulamin

Verpackung: PET-Behdlter - 0,125 kg
Verpackung: Karton oder Krater

FRA

Framboises fraiches
Sorte: Tjulamin
Embollolge Conteneurs en PET - 0,125 kg
Emballage: Boite de carton ou cratére
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Kvalitet: Rolend 95/5;. Pakov
Kvalitet: Prebrani original;
Kvalitet: Grlz. Pakovdnje: d
Kvalitet: Griz, |C‘ISGISKI dva pu’fo Die!
kvalitet; Pakovanje: 1

ENG - Frozen Raspberry - Sort: Vil '
G)uoll’ry Roland 95/5; Packaging:

nje: 10#

“‘k

quoh‘ry Read on%mol F'ockc:glng “.’.1'-

Quality: Griz; Packaging -
Quality: Griz, laser ’rW|ce reod yogh
Packaging: 12/1

GER - Gefrorene Himbeere - Sorﬁer )

Ql.éGSHTC]f Roland 95/5; Verpackung:

4

Ouclﬁagr Qriginal lesen; Verpackung
valitat: Griz; Verpackung: 12/1
ualitét: Griz, Laser zweimal Jogh
elesen
erpackung: 12/1

FRA - Framboise surgelée - Sorte:
G)uoll’re Roland 95/5; Emballage:
(§U0|ITG Lire I'ori noi Embclloge
Qualité: Griz; Emballage: (

Qualite: Griz, laser lire deux ois la g

urt
Embollc:ge: 12/1

ova .'

Zamrznuta Malina

elée |

/ Framboise surg

| Frozen Raspberry / Gefrorene Himbee



SRB

- -'Q Sveza pecurka LisiCarka
-4 Kvalitet: 1 klasa

ENG

#sh Mushroom Chanterelle
Quality: 1 class

GER

Frischer Pilz Pfifferling
Qualitat: 1 Klasse

FRA

/ Frischer Pilz Penny Bun /

/ Fresh Mushroom Chanterelle /
/ Chanterelle aux champignons frais /

aonterelle aux champignons frais
Qualité: 1 classe
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Sveza

SRB

Suva pecurka LisiCarka

Kvalitet: 1 klasa

. ENG

~ Dry Mushroom Chanterelle
Quality: 1 classr

GER

Trocken Pilz Pfifferling
Qualitat: 1 Klasse

- FRA

Champignons secs Chanterelle

Qualite:

classe
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uva pecurka "
Lisicarka

Suva




SRB SRB

Organska zamrznuta jagoda ;’
Sorta Zenga Zengana. .
Pakovanje: 10/1 ili 4x2,5 k

Kvalitet: Original Rolend 95/5

ENG

Orgonic frozen strawberry
Sort: Zenga Zengan.
Packaging: 10/T or 4x2,5 k
Quality: Criginal Rolend 95/5

GER

_ Sveiajagoda
Konvencionalno pakovanje
PET posuda - 0,5 kg,

U drvenoj gajbi.

ENG

Fresh strawberry "
Conventional packaging
PET container - 0,5 kg,

in a wooden crate.

GER

_ Frische Erdbeere
Konventionelle Verpackung
PET-Behdlter - 0,5 kg,

in einer Holzkiste.

FRA

/ Fraise fraiche /

/ Fresh strawberry / Frische Erdbeere /

Organische gefrorene Erdbeere
Sortieren: Zen?o Zengan.
Verpackung: 10/1 oder 4x2,5 kg
Qualitat: Original Rollend 95/5

FRA

Fraise fraiche
Emballage conventionnel
g Conteneurs en PET - 0,5 kg,
dans une caisse en bols.

Fraise surgelée organique
Trier: Zenga Zengan.
Emballage: 10/1 ou 4x2,5 k?
Qualité: Original Rolend 95/5
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Sveza jagoda

Orgcmskd




SRB SRB
Svezi vrganj Suvi vrganj
Kvalitet: 11 2 klasa Kvalitet: 1, 2 ili 3 klasa

Kocka il u prahu
ENG

Dry Mushroom Penny Bun
Quality: class 1, 2 or
Cube or powder

GER

ENG

affesh Mushroom Penny Bun
J Quality: class 1 or 2

GER

Frischer Pilz Penny Bun
Qualitat: 1 und 2 Klassen

FRA

/ Champignon secs Penny Bun /
/ Champignon secs Penny Bun /

Trocken Pilz Penny Bun
Qualitat: 1, 2 oder 3 Klassen
1 Wurfel oder Puder
\} Chomp!gnon secs Penny Bun
Quallité: 1, 2 ou 3 cours FRA
Cube ou poudre
Chomplc_:fnon secs Penny Bun
Qualité: 1, 2 ou 3 cours
Cube ou poudre

/ Fresh Mushroom Penny Bun / / Frischer Pilz Penny Bun /
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Suvi vrgan;




_,@Agro.bpbi_c_g

II'AGROBOBICA"
Gornji Milanovac, Srbija

Aleksandar Jolovi¢c- direktor
+381 65 2701002,

Aleksandar Andric¢
+381 64 1338145

Miroslav Jovanovi¢
+381 63 256959

Drasko Radulovié
+381 60 07079

Ivan Novakovic
+381 63 254108

e-mail: agrobobica@gmail.com




Sa SRB -~
2 8
5 Trednja =
O Sorta: Konzumna burlat O
o . Pakovanije: 5/1 &
- kartonska ili plasticna gajba -
2 ENG Z
£ Cherry e
2 Sort: Consumable burla 9
O Packaging: 5/1 @)
e cardboard or plastic crate e

GER

Kirsche

Vielzahl: Verbrauchbare Leinwand
Verpackung: 5/1
Karton oder Plastikkiste

FRA

Cerise

Variété: Jute consommable
Emballage: 5/1

caisse en carton ou en plastique




SRB

Syeza visnja

Sorta: Sumadinka
Pakovanje: 5/1

Zbirno pakovanje:
drvena ili plasticna gajba

ENG

r" SRB

Zamrznuta visnja

Sorta: Oblacinka
Pakovanje: po zelji kupca
Kvalitet: Rolend ili originalni

ENG
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Frozen cherry

Sort: Oblacinka
Packing: at the customer's reques
Quality: Roland or original

GER

Fresh cherry

Sort: Sumadinka

) Packaging: 5/1
Packaging: wooden or plasfic crates

GER

Frische Kirsche
Sortieren: Sumadinka
Verpackung: 5/1
Verpackung: Holz- oder Kunststoffkisten

FRA
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Gefrorene Kirsche

Sortieren: Oblacinka s ¥
Verpgc_:kungl:: auf Wunsch des Kungeeik
Qualitét: Roland oder Original

FRA

Cerise surgelée
Sorte: Oblacinka Uk
Emballage: & la demande du clignT™eg
Qualité: Roland ou original et

Cerise fraiche
e Sorte: Sumadinka
. Emballage: 5/1

r ) ) Emballage:
‘. caisses en bois ou en plastique
= @Agro\bobi_c_c_:

Sveza ViSnja / Fresh Cherry / Frische Kirsche / Cerise fraiche /

Zamrznuta Visnja



__jagodastog voca premijum kvaliteta predstavija Vci.rn_ SVO] raz,yq;m_,p_rqgkg’r
izvoza jagode, maline kupine i borovnice premijum kvalifeta za svezu pofrosnju
: g na evropsko i svetsko trziste.
Mi smo tu da Vam obezbedimo SAMO NAJBOLIJE, ne samo potrebne sertifiko-
vane zdrave sadnice, vec i sye maferijale i neophodne usluge mehanizacije.
Tu smo da svojim znonjlem “jiskustvom, uz podriku ekspertskih timova iz

. Holandije, Izraela i ltalije, pomognemo da Vi budete NAJBOLJI.
Nas agronomski fim Vam je uvek na raspolaganju, pocevsi od r?gek’rovcnjq
zasada, preko izvodenja projekia i nadzora radova, do siruéne obuke,

i vodenja proizvodnje i kontrole zdravstvene ispravnosti.

i Agrqbobth Vam, osim otkupa jagodastog voca premijum kvaliteta nudi i:
Sadni materijal jogodasi?jg_vocu' najnovijih slobodnih, licenciranih i klubskih
sorata proizveden u rasadniku Zefenog, hifa ili iz uvoza od najboljin evrodps}f(lh

: rasadnika

Program bioloske zastite i polinacije holandske firme Koppert

Organska kompostirana dubriva, freset najkvalitetnije supstratne smese
isokokvalitetna HAIFA izraelska granulisana, kristalna i fecna dubriva

) - : Aminokiseline, huminske i fulvo kiseline
Najsavremenije konstrukcije plastenika, nastresnice i sisteme protivgradne

: w3 = zaslite, kao i kompletnu pripadgjucu opremu
Petoslojne izraelske folije za plastenike, male folije, pr_ohv%;rc_:_dne i mreze za

; - zasenu, termozastitne folije i agrotekstile
Najmoderniju-opremu za navednjavanje i zastitu od mraza .Lorosovonlg}
vrhunskih izraelskin kompanija

Masinske usluge podizanja bankova ipostavijanja malc folije

ZI Agrobobica plcxr-iirc: podizanje viastitih ze%sﬂ_dg jagedastog voca premijum
|
kooperanata po sistemu klju¢ u ruke

. Miznamo kako do premijum kvaliteta i najboljih izvoznih trZista
ZZ Agrobobica Vam stoji na raspolaganju za sve potrebne inofrmacije i usluge

g i o

vdliteta namenjenog izvozu,«dliinovih hajmodernijin zasada kod svojih

ZZ Agrobobica, kao specijdlizovana zadruga za proizvodniju, otkup i plasman

-

k€oPPERT

B O OGICAL SYSTEMS

GINEGAR

Plastic Products Ltd.

o
€ PoLYSACK

W == Rivulis

Irrigation
Haifa - :
N AgriTecno
GRAMOFLOR
(= FOMET...

wmceters GROWING EQUIPMENT

X Pelemix



/ Myrtilles fraiches /
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Sveza Borovnica

SRB

Sveza borovnica

Sorta: Djuk

Pakovanje: 0,250 kg ili 2,5 kg
Zbimo okovcn

Kartonska kutija ili gojbo

ENG

Fresh blueberries

Sort: Djuk

Packaging: 0.250 kg or 2.5 kg
Packaging: arton box or crater

GER

Frische Blaubeeren

Sortieren: Djuk

Verpackung: 0,250 kg oder 2,5 kg
Verpackung: Karton oder Krater

FRA

Myrtilles fraiches

Sorte: Djuk

Emballage: 0,250 kg ou 2,5 kg
Emballage: Boite de carton ou cratere

@A grobobica

SRB

Zamrznuta borovnica
Sorta: Mesana
Pakovanje: 10/1 ili 4x2,5 kg,
ili po zelji kupca

Kvalitet: prebrani original

ENG
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Frozen blueberries

Sort: Mixed

Packaging: 10/1 or 4x2,5 kg,
or at the customer's request
Quality: read original

GER

Gefrorene Blaubeeren
Sortieren: GemischT

Verpackung: 10/1 oder 4x2,5 kg.
oder auf Wunsch des Kunden &+
Qualitét: Original lesen -

FRA
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Myrtilles surgelées

Trier: Mixte

Emballage: 10/1 ou 4x2,5 kg,
ou a la demande du client
Qualité: lire l'original
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SRB

Sveza kupina

Sorta: Loch Ness

) Pakovanje: 0,125 kg ili 0,250 kg
Lbiro pakovanje: Drvena ili plastiéna gajba

ENG

/ MUre fraiche /

Fresh blackberry

) Sort: Loch Ness

Packing: 0.125 kg or 0.250 kg
Packaging: Wood or plastic crates

GER

Frische Brombeere

Sortieren: Loch Ness

Verpackung: 0,125 kg oder 0,250 kg
¥ Verpackung: Holz- oder Kunststoffkisten

FRA

/ Fresh blackberry / Frische Brombeere /

MdUre fraiche

Sorte: Loch Ness

. Emballage: 0,125 kg ou 0,250 kg
Embadallage: Caisses en bois ou en plastique

Sveza Kupina

SRB

Zamrznuta kupina

Sorta: Mesana

Pakovanje: 10/1 - kartonska kutija
Kvalitet: Konfektura — 80/20

ENG
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Frozen blackberry

Sort: Mixed

Packaging: 10/1 - carton box
Quality: Confection - 80/20

GER

Gefrorene Brombeere
Sortieren: Mixed
Verpackung: 10/1 - Karfon
Qualitat: Konfekt — 80/20

FRA

MUOres surgelées

Sorte: Mixte

Packaging: 10/1 - boite en carton
Qualité: Confection —80/20

Zamrznuta Kupina




SRB - Suvo voce

Liofilizovano: Jabuka, Malina
Kuping, Borovnica, Jagoda, Visnja, Kruska.
Kvalitet: Ceo plod, Kocka - lomliena
Prah, Pakovanje: 20
Hrskavo voce u mle¢noj ¢okoladi

ENG - Dry fruit

Lyophilized: Apple

Raspberry, Blackberry, Blueberry, Strawberry, Cherrz, ear.
Quality: The whole fruit, Cube - broken, Powder
Packaging: 20g

Crispy fruit in milk chocolate

y
- | GER - Trockenfrucht
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Laedikzavane pbuke Lediizavane jahuke 3-7 mm Linfdizevane abnie prah
Kocka 103 10010 mm

Uekéipavane kasijp 37 mm,
715 mm
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Lyophilisiert: Apfel, Himbeere, Brombeere, Blaubeere, Erdbeere
) Kirsche, Birne.

Qualitat: Die ganze Frucht, Wirfel - gebrochen, Pulver.
Verpackung: 20g

Ledileovana vigya - Gea plod \edikpovana vidma 37 mm

fle f’ ip fg ih :Q

=

s Knusprige Frucht in Milchschokolade
@ FRA - Fruit sec ’ 4“ o
O Lyophilisé: Pomme, Framboise, Myrtille, M}{rﬂlle, Fraise, Cerise, Poire. R —— O
= Qualité: Le fruit entier, Cube - cassé, Poudre i— 2
S T Lol e ‘ S
= __ @~ grobobica ruits croustillants au chocolaf au ai ____e@® | NS e 2



